
 
 

 
 

หนังสือขอให้หักค่าซื �อหลักทรัพย์จากเงนิวางเป็นหลักประกัน 
Letter of Consent for Deduction of Purchased Amount from the Collateral Amount 

 
วนัที�/Date.................................................. 
 

เรียน  บริษัทหลกัทรัพย์ ทรีนีตี � จํากดั 
To  Trinity Securities Co., Ltd. 

 

ข้าพเจ้า    นาย / นาง / นางสาว / อื�น ๆ   ................…….............................………………….…………...    
เจ้าของบญัชีซื �อขายหลกัทรัพย์ ประเภทบญัชี  เงินสด   Internet   เลขที�บญัชี ................................... 
I, Mr. / Mrs./ Miss / other ..................................................................................................................  
the Securities Trading Account Holder of Cash A/C No. ………….............................…….............. 
Internet A/C No. ..................................................... 
  

 มีความประสงค์ให้บริษัทหลกัทรัพย์ ทรีนีตี � จํากดั (บริษัทฯ) หกัเงินหลกัประกนัที�มีในบญัชีของ
ข้าพเจ้าที�มีอยู่กบับริษัทฯ เพื�อชําระหนี �คา่ซื �อหลกัทรัพย์และ/หรือภาระผกูพนัตา่ง ๆ ให้แก่บริษัทฯ ตาม
จํานวนที�ปรากฎในใบยืนยนัการซื �อขายหลกัทรัพย์ (Confirmation Note) ตามวนัที�ครบกําหนดชําระ หาก
เงินหลกัประกนัไมเ่พียงพอกบัคา่ซื �อหลกัทรัพย์รายการนั �น ๆ รวมทั �งดอกเบี �ยและคา่ใช้จา่ยอื�นใด  ข้าพเจ้า
จะดําเนินการชําระให้ครบถ้วนภายในวนัที�ครบกําหนดชําระเงินของรายการนั �น ๆ  
Hereby authorize Trinity Securities Co., Ltd. To deduct the cash collateral amount witch is 
holding in my account with the Company for payment of my stocks purchased and/or any 
obligations to the Company as mentioned per Confirmation Note on the due date. In case of 
the collateral amount is not sufficient for such purchased amount together with its interest and 
other charges, I will arrange to pay in full for the specified collection amount on the due date 
respectively. 
 

การนําคา่ซื �อหลกัทรัพย์มาหกัจากเงินวางเป็นหลกัประกนัดงักลา่วข้างต้น ให้มีผลบงัคบัทนัทีนบัแต่
วนัที�ทําหนงัสือนี � และให้คงมีผลตอ่ไปจนกว่าข้าพเจ้าจะเพิกถอนโดยทําเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้บริษัทฯ 
ทราบอยา่งน้อยลว่งหน้า 1 วนัทําการ 
This authorization of collateral deduction will be effected immediately from the date of this letter 
and onwards until my further written notice to be advised prior 1 working day. 
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     Sign………………………………....……..…..Grantor     ลงชื�อ ………………………………....……..….. ผู้ให้ความยินยอม 
            (                                                               )                       (                                                              ) 
            Please sign as same signature as given to the company                  กรุณาลงลายมือชื�อให้เหมือนกบัตวัอยา่งลายเซ็นที�ให้ไว้กบับริษัทฯ 



 
 

   
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
    
 
 
 

 

      ข้อชี �แจง : - หนังสือขอให้หักค่าซื �อหลักทรัพย์จากเงนิวางเป็นหลักประกัน 

      NOTICE : - Letter of Consent for Deduction of Purchased Amount form the Collateral Amount 

 

1. กรณีที�ลกูค้ามีการฝากหลกัประกนัไว้กบับริษัทฯ และประสงค์จะถอนหลกัประกนัที�ฝากไว้กบับริษัทฯ   
            มาจา่ยคา่ซื �อหลกัทรัพย์   เจ้าหน้าที�การตลาดสามารถเซ็นใบถอนหลกัประกนัแทนลกูค้าได้ 

                    In case the customer has deposited the collateral with the company and wishes to withdraw  
                    for stock purchased payment,  the marketing officer can sign the  Withdrawal Request on  
                    behalf of customer 
 

2. กรณีที�ลกูค้าประสงค์จะถอนหลกัประกนัที�ฝากไว้กบับริษัท และให้ฝากเข้าบญัชีธนาคารของลกูค้า  
            ซึ�งเจ้าหน้าที�การตลาดไมส่ามารถเซ็นใบถอนหลกัประกนัแทนลกูค้าได้ ลกูค้าจะต้องนามในใบถอน 
            หลกัประกนัด้วยตนเองเทา่นั �น 
          In case the customer wishes to withdraw the collateral which deposited  with the company 
          and transfer to the customer's bank account,  the marketing officer can not sign on the  
          withdrawal request on behalf of the customer, so the withdrawal request must be signed  
          by customer self only. 
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